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Zaznajomiwszy się z powyższą Konwencją, Sta­
tutem i Aktem końcowym uznaliśmy je i uznajemy za 
słuszne zarówno w całości jak i każde z zawartych 
w Mch postanowień; oświadczamy, że są przyjęte, 
ratyfikowane i potwierdzone i przyrzękamy, że b'idą 
niezmiennie zachowywane. 

Apre:s avoir vu et examine lesdits Convention, 
Statuts et Acte Final, Nous les avons approuves et 
approuvons au Nom de la J{epublique de Pologne et 
p OUJ" la ViHe Libre de Dantzig, en toutes et chacune 
des d!spos,ilions qui y sont contenues; declarons 
qu 'ils se nI accep tes , raU:es et confirmes et promet­
tons qu Js sera,nt inv iolrrb lemen1 ohserves. 

Na dowód c.zego wydaliśmy Akt niniejszy opa­
trzony piec.zęcią Rzeczypospolitej. 

En Fai de Quoi, Nous avans donne Les pres·en­
tes, revetues du Sceau de la Rćpublique. 

W Warszawie, dnia 13 czerwca 1930. A Varsovie, le 13 jui,n 1930. 

f-) l. Mościcki 

Przez Prezydenta Rzeczypospolitej 
Prezęs Rady Ministrów: 

(-) W. Sławek 

Minister Spraw Zagranicznych 
(-l Au~ust Zaleski 

36. 

f-) 1. Mościcki 

Par le President de la Republique 
Le President du Conseil des Ministres 

(-) W. Sławek 

Le Ministre des Affaires Etrangeres 
(-) August Zaleski 

OŚWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 20 grudnia 1932 r. 

w sprawie złożenia przez Polskę i inne Państwa dokume"tów ratyfikacyjnych oraz zgłoszenia przystą­
pień do Konwencji i Statutu o utworzeniu linji Międzynarodowej Niesienia Pomocy, podpisanych 

w Genewie wraz z Aktem końcowym dnia 12 lipca 1927 r. 

A. Podaje się niniejszem do wiadomości, że w wykonaniu art. 16 Konwencji o utworzeniu Unji 
Międzynarodowe'j Niesienia Pomocy, podpisanej w Genewie dnia 12 lipca 1927 r., w dniu 11 lipca 1930 r. 
został złożony w imieniu Polski i W. M, Gdańska w Sekretariacie Ligi Narodów dokument ratyfikacyjny 
wymienionej Konwencji, Statutu i Aktu końcowego . 

B. Równocześnie, z uwagi na art. 18 powyższej Konwencji, podaje się do wiadomości, zgodnie 
z odnośnemi komunikatami Sekretarjatu Ligi Narodów: 

L że dokumenty ratyfikacyjne powyższej Konwencji i Statutu złożone zostały w Sekretarjacie Ligi 
Narodów w imieniu Rządów następujących krajów: 
Ekwadoru 
Włoch 
Egiptu 

Rumunji 
Jndyj 
Finlandji 
Węgier 

Belgji 
Monaco 
Venezueli 
Niemiec 
San Marino 
Albanji 
Grecji 
Bułgarji 
Czechosłowacji 
Turcji 
Francji 

(włącznie z kolonjami włoskiemi) 
(z zastrzeżeniem późniejszego zatwierdzenia przez Rząd egipski 
decyzji Komitetu wykonawczego, ustalającej jego składkę człon­
kowską) 

(Rząd węgierski oświadczył, że "uprawnienia nietykalności, uła­
twienia i swobody, sprzyjające jak najwięcej urządzeniom Unji", 
wymienione w art. 10 konwencji, niz dotyczą ani eksterytorjal­
ności ani innych praw i nietykalności, przystu~ujących na Wę­
grzech należycie akredytowanym przedstawicielom dyploma­
tycznym). 

w dniu 30 lipca 
Ił 2 sierpnia 

" 
" 
" 
fi 

" 

" 
" 
" 
" 
" ,. 

" 
" 
" 
" 

7 sierpnia 
11 września 
2 kwietnia 

10 kwietnia 
17 kwietnia 

9 maja 
21 maja 
19 czerwca 
22 lipca 
12 sierpnia 
31 sierpnia 
16 stycznia 
2.2 maja 
20 sierpnia 
10 marca 
27 kwietnia 

1928 r. 
1928 r. 

1928 r. 
1928 r. 
1929 r. 
1929 r. 
1929 r. 

1929 r. 
1929 r. 
1929 r. 
1929 r. 
1929 r . 
1929 r. 
1931 r. 
1931 r. 
1Y31 r. 
1932 r. 
1932 r. 
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II. że w Sekretarjacie Ligi Narodów zostało zgłoszone przystąpienie do wymienionej Konwencji 
i Statutu 
Śudanu 

w imieniu Rządów następujących krajów: 
w dniu 11 maja 1928 r. 

Nowej Zelandji (z zastrzeżeniem, że żadna opłata na rzecz funduszu zakłado-
wego Unji nie będz:e wymagana od t\owej Zelandji przed rozpo­
częciem przyszłego roku finansowego w tym kraju, t. j. 
1 kwietnia 1929 r.). 

" 22 grudnia 1928 r. 
Wielkiej Brytanji i Północnej Irlandji 

(nie odnosi się do Kolonij. protektoratów lub terytorjów pozosta­
jących pcd 2wierzchnici.wt:-m lub mandatem Jego Królewskiej 
Brytyjskiej Mości) 

" 9 stycznia 1929 ~ r. 
Luksemburga 
Szwajcarji 
Jugosławji 
Persji 

" 
" 
" 
" 

27 
2 

28 
28 

czerwca 1929 r. 
stycznia 1930 r. 
sierpnia . 1931 r. 
września 1932 r. 

III. 1 ze ilość paxlstw, będących członkami Ligi Narodów, które złożyły dokumenty ratyfikacyjne 
Konwencji, bądź oznajmienia o przystąpieniu do niej, dosięgła liczby dwunastu, a z chwilą przystąpiehia 
Persji do Konwencji ogólna liczba subskrypcyj, przypadających od państw, będących członkami Ligi NarodÓw, 
oraz składek należnych od państw, niebędących członkami Ligi f'\arodów, osiągnęła zgodnie z tymczasówem 
obliczeniem 600 udziałów. 

Minister Spraw Zagranicznych: Beck 

37. 
PROTOKóŁ 

pomiędzy RzecząpospoHtą Polską a Republiką Czeskosłowacką, Zmip.Dla)ący niektóre postanowienia 
konwencji w przeamiocie uregulowania wzajemnej komunikacji kolejowej, z dnia 30 maja 1927 rok.Ja, 

podpisany w Pradze, 18 czerwca 1930 roku. 

W IMIENIU RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ, 

M Y, I G N A C Y M O Ś C I C K I, 
PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ, 

Wszem wobec i każdemu zosobna komu o tern wiedzieć należy wiadomem czynimy: 

Dnia osiemnastego czerwca tysiąc dziewięćset trzydziestego roku podpisany został w Pradze 
między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem Republiki Czeskosłowackiej: protokół zmieniający nie­
które postanowienia konwencji z dnia 30 maja 1927 r. między Polską a Czechosłowacją w przedmiocie 
uregulowania wzajemnej komunikacji kolejowej oraz dołączony do powyższego protokółu protokółp~dpisania 
O następującem brzmieniu dosłowne m: 

PROTOKóŁ 

ponnędzy Rzecząpospolitą Polską a Republiką Cze­
skosłowacką, zmieniający niektóre postanowienia 
konwencji w przedmiocie uregulowania wzajemnej 
komunikacji kolejowej, podpisanej w Pradze dnia 

30 maja 1927 roku. 

RZECZPOSPOLITA POLSKA 

REPUBLIKA CZESKOSŁOWACKA 
pragnąc dostosować do obecnych warunków 

niektóre postanowienia konwencji w przedmiocie 
. uregulowania wzajemnej komunikacji kolejowej, pod­
pisanej w Pradze dnia 30 maja 1927 . roku, postano­
wiły zawrzeć w tej sprawie porozumienie. 

Mianowani w tym celu pełnomocnicy: 
za Rzeczpospolitą Polską: 

. Dyrektor Departamentu w Ministerstwie Komunika­
cji p. Dr. Adam GAŁECKI, 

za Republikę Czesko.słowacką: 
Poseł Nadzwyczajny i Minister Pełnomocny p. Dr. 

Kamil KROFT A i 

RROTOKOL 
mczi Republikou Rolskou a Republikou Ceskoslo­
venskou kterym se meni nektera ustanoveni sinlou'H 
o uprave, vzajemnehozeleznicniho styku, podepsane 

v Praze dne 30. kvelna 1927. 

REPUBLIKA POLSKA . 
a 

REPUBLIKA ĆESKOSLOVENSKA 
prejice si pfizpuSQbiti nekteni ustanoveni Smlou­

vy o uprave vzajemnehozeleznicniho styku, .p'odeps~ne 
v Praze dne 30. kveŁna 1927, nynejsin podmfnka:m 
rozhodli se sjednati o tom dohodu. 

Plnomocnici, jmenovani za Hm ucelem: 
Za Republiku Polskou: 

ieditel departamentu v ministerstvu dopravy pan 
Dr. Adam GAtECKI, 

Za Republiku Ćeskoslovenskou: 
mimoradny vyslanec a zplnomocneny ministr pan 

Dr. Kamil KROFTA a 


